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I

(Comunicazioni)

COMMISSIONE

Tassi di cambio dell’euro (1)

13 giugno 2000

(2000/C 164/01)

1 euro = 7,4635 corone danesi

= 336,40 dracme greche

= 8,2895 corone svedesi

= 0,6330 sterline inglesi

= 0,9583 dollari USA

= 1,4102 dollari canadesi

= 102,050 yen giapponesi

= 1,5628 franchi svizzeri

= 8,2840 corone norvegesi

= 72,1921 corone islandesi (2)

= 1,6075 dollari australiani

= 2,0255 dollari neozelandesi

= 6,70906 rand sudafricani (2)

IT14.6.2000 Gazzetta ufficiale delle Comunità europee C 164/1

(1) Fonte: tassi di cambio di riferimento pubblicati dalla Banca centrale europea.
(2) Fonte: Commissione.



ELENCO DEI DOCUMENTI TRASMESSI DALLA COMMISSIONE AL CONSIGLIO NEL PERIODO
DAL 29.5. AL 2.6.2000

(2000/C 164/02)

I documenti sono disponibili presso gli uffici di vendita i cui indirizzi figurano in quarta di copertina.

Codice Numero di catalogo Titolo
Data di adozione

da parte della
Commissione

Data di
trasmissione
al Consiglio

Numero
di pagine

COM(2000) 333 CB-CO-00-305-IT-C Parere della Commissione in applicazione del-
l’articolo 251, paragrafo 2, lettera c), del trat-
tato CE, sugli emendamenti del Parlamento eu-
ropeo alla posizione comune del Consiglio ri-
guardante la proposta di direttiva del Parla-
mento europeo del Consiglio riguardante l’av-
vio, l’esercizio e la vigilanza prudenziale del-
l’attività degli istituti di moneta elettronica e
della direttiva del Parlamento europeo e del
Consiglio che modifica la direttiva 77/780/CE
relativa al coordinamento delle disposizioni le-
gislative, regolamentari ed amministrative ri-
guardanti l’accesso all’attività degli enti credi-
tizi ed il suo esercizio (3)

29.5.2000 29.5.2000 4

COM(2000) 329 CB-CO-00-306-IT-C Proposta modificata di direttiva del Parlamento
europeo e del Consiglio che modifica la diret-
tiva 85/611/CEE concernente il coordinamento
delle disposizioni legislative, regolamentari in
materia di taluni organismi d’investimento col-
lettivo in valori mobiliari (OICVM) (2) (3)

30.5.2000 30.5.2000 37

COM(2000) 331 CB-CO-00-307-IT-C Proposta modificata di direttiva del Parlamento
europeo e del Consiglio che modifica la diret-
tiva 85/611/CEE concernente il coordinamento
delle disposizioni legislative, regolamentari ed
amministrative in materia di taluni organismi
d’investimento collettivo in valori mobiliari
(OICVM) al fine di regolamentare le società
di gestione ed i prospetti semplificati (2) (3)

30.5.2000 30.5.2000 38

COM(2000) 279 CB-CO-00-274-IT-C Proposta di direttiva del Parlamento europeo e
del Consiglio sulla promozione dell’energia
elettrica prodotta da fonti energetiche rinnova-
bili nel mercato interno dell’elettricità (2) (3)

10.5.2000 31.5.2000 31

COM(2000) 328 CB-CO-00-320-IT-C Proposta modificata di direttiva del Consiglio
che attua il principio della parità di tratta-
mento fra le persone indipendetemente dalla
razza e dall’origine etnica (2) (3)

31.5.2000 31.5.2000 18

COM(2000) 332 CB-CO-00-314-IT-C Proposta di regolamento del Consiglio recante
attuazione, per la Comunità, delle disposizioni
tariffarie della decisione n. 2/2000 del consi-
glio congiunto istituito a norma dell’accordo
interinale sugli scambi e sulle questioni com-
merciali tra la Comunità europea e gli Stati
Uniti del Messico

31.5.2000 31.5.2000 11

ITC 164/2 Gazzetta ufficiale delle Comunità europee 14.6.2000



Codice Numero di catalogo Titolo
Data di adozione

da parte della
Commissione

Data di
trasmissione
al Consiglio

Numero
di pagine

COM(2000) 341 CB-CO-00-327-IT-C Proposta di regolamento del Consiglio che mo-
difica il regolamento finanziario del 21 dicem-
bre 1977 riguardante la separazione della fun-
zione di audit interno e della funzione di con-
trollo finanziario ex ante (articolo 24, para-
grafo 5, del regolamento finanziario)

30.5.2000 31.5.2000 5

COM(2000) 346 CB-CO-00-322-IT-C Comunicazione della Commissione al Parla-
mento europeo, al Consiglio e alla Banca cen-
trale europea � Legislazione secondaria rela-
tiva all’euro e alla Grecia

30.5.2000 31.5.2000 13

Proposta di regolamento del Consiglio che mo-
difica il regolamento (CE) n. 974/98 relativo
all’introduzione dell’euro

Proposta di regolamento del Consiglio che mo-
difica il regolamento (CE) n. 1103/97 relativo a
talune disposizioni per l’introduzione dell’euro

Proposta di regolamento del Consiglio che mo-
difica il regolamento (CE) n. 2866/98 sui tassi
di conversione tra l’euro e le monete degli Stati
membri che adottano l’euro

(1) Documento comprendente una scheda di impatto sulle imprese, in particolare le PMI.
(2) Documento che sarà pubblicato nella Gazzetta ufficiale.
(3) Testo rilevante ai fini del SEE.
N.B.: I documenti COM sono disponibili in abbonamento globale o tematico e per singoli numeri; in quest’ultimo caso il prezzo Ł proporzionale al

numero di pagine.

Non opposizione ad un’operazione di concentrazione notificata

(Caso COMP/M.1892 � Sara Lee/Courtaulds)

(2000/C 164/03)

(Testo rilevante ai fini del SEE)

In data 8 maggio 2000 la Commissione ha deciso di non opporsi alla suddetta operazione di concen-
trazione notificata e di dichiararla compatibile con il mercato comune. La decisione si basa sull’articolo 6,
paragrafo 1, lettera b), del regolamento (CEE) n. 4064/89 del Consiglio. Il testo completo della decisione Ł
disponibile unicamente in lingua inglese e verrà reso pubblico dopo che gli eventuali segreti d’affari in esso
contenuti saranno stati tolti. Esso sarà disponibile:

� in versione cartacea, presso gli uffici vendita dell’Ufficio delle pubblicazioni ufficiali delle Comunità
europee (cfr. lista);

� in formato elettronico, nella versione «CEN» della base dati Celex, documento n. 300M1892. Celex Ł il
sistema di documentazione computerizzato del diritto comunitario; per ulteriori informazioni relative
agli abbonamenti pregasi contattare:

EUR-OP
Information, Marketing and Public Relations (OP/4B)
2, rue Mercier
L-2985 Luxembourg
Tel. (352) 29 29-42455; fax (352) 29 29-42763
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Notifica preventiva di una concentrazione

(Caso COMP/M.2024 � Ivensys/Baan)

(2000/C 164/04)

(Testo rilevante ai fini del SEE)

1. In data 5 giugno 2000 Ł pervenuta alla Commissione la notifica di un progetto di concentrazione in
conformità all’articolo 4 del regolamento (CEE) n. 4064/89 del Consiglio (1), modificato da ultimo dal
regolamento (CE) n. 1310/97 (2). Per effetto di tale concentrazione l’impresa Ivensys plc. (Regno Unito)
acquisisce, ai sensi dell’articolo 3, paragrafo 1, lettera b), del suddetto regolamento il controllo dell’insieme
dell’impresa Baan Company NV (Olanda) a seguito di offerta pubblica annunciata il 31 maggio 2000.

2. Le attività svolte dalle imprese interessate sono le seguenti:

� Ivensys plc: elettronica ed ingegneria;

� Baan Company NV: programmi per usi commerciali.

3. A seguito di un esame preliminare la Commissione ritiene che la concentrazione notificata possa
rientrare nel campo d’applicazione del regolamento (CEE) n. 4064/89. Tuttavia si riserva la decisione finale
sul punto in questione.

4. La Commissione invita i terzi interessati a presentare le loro eventuali osservazioni sulla concen-
trazione proposta.

Le osservazioni debbono pervenire alla Commissione non oltre dieci giorni dalla data di pubblicazione
della presente comunicazione. Le osservazioni possono essere trasmesse alla Commissione per fax
[n. (32-2) 296 43 01 o 296 72 44] o tramite il servizio postale, indicando il caso COMP/M.2024 �
Ivensys/Baan, al seguente indirizzo:

Commissione europea
Direzione generale della Concorrenza
Direzione B � Task Force Fusioni
Avenue de Cortenberg/Kortenberglaan 150
B-1040 Bruxelles
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Non opposizione ad un’operazione di concentrazione notificata

(Caso COMP/M.1684 � Carrefour/PromodŁs)

(2000/C 164/05)

(Testo rilevante ai fini del SEE)

In data 25 gennaio 2000 la Commissione ha deciso di non opporsi alla suddetta operazione di concen-
trazione notificata e di dichiararla compatibile con il mercato comune. La decisione si basa sull’articolo 6,
paragrafo 1, lettera b), del regolamento (CEE) n. 4064/89 del Consiglio. Il testo completo della decisione Ł
disponibile unicamente in lingua francese e verrà reso pubblico dopo che gli eventuali segreti d’affari in
esso contenuti saranno stati tolti. Esso sarà disponibile:

� in versione cartacea, presso gli uffici vendita dell’Ufficio delle pubblicazioni ufficiali delle Comunità
europee (cfr. lista);

� in formato elettronico, nella versione «CFR» della base dati Celex, documento n. 300M1684. Celex Ł il
sistema di documentazione computerizzato del diritto comunitario; per ulteriori informazioni relative
agli abbonamenti pregasi contattare:

EUR-OP
Information, Marketing and Public Relations (OP/4B)
2, rue Mercier
L-2985 Luxembourg
Tel. (352) 29 29-42455; fax (352) 29 29-42763

IT14.6.2000 Gazzetta ufficiale delle Comunità europee C 164/5



II

(Atti preparatori)

CONSIGLIO

Iniziativa della Repubblica portoghese in vista dell’adozione del regolamento del Consiglio con-
cernente il periodo durante il quale i cittadini dei paesi terzi esenti dall’obbligo del visto hanno

libertà di spostarsi all’interno del territorio degli Stati membri

(2000/C 164/06)

IL CONSIGLIO DELL’UNIONE EUROPEA,

visto il trattato che istituisce la Comunità europea, in partico-
lare l’articolo 62, punto 3,

vista l’iniziativa della Repubblica portoghese (1),

visto il parere del Parlamento europeo (2),

considerando quanto segue:

(1) La politica comunitaria d’immigrazione nel settore di cui
all’articolo 62, punto 3, del trattato comprende misure che
stabiliscono a quali condizioni i cittadini dei paesi terzi
hanno libertà di spostarsi all’interno del territorio degli
Stati membri per un periodo non superiore a tre mesi.

(2) Occorre tuttavia prevedere misure che consentano di con-
cedere, su base di reciprocità, un nuovo periodo di tre mesi
ai cittadini dei paesi esenti dall’obbligo del visto per l’at-
traversamento delle frontiere esterne degli Stati membri.

(3) Il presente regolamento si fonda sull’acquis di Schengen,
conformemente al protocollo sull’interazione dell’acquis di
Schengen nell’ambito dell’Unione europea.

HA ADOTTATO IL PRESENTE REGOLAMENTO:

Articolo 1

Un cittadino di un paese terzo esente dall’obbligo del visto può
circolare liberamente all’interno del territorio degli Stati mem-
bri per una durata massima di tre mesi, nel corso di un periodo
di sei mesi, a decorrere dalla data del primo attraversamento
della frontiera esterna di uno Stato membro, semprechØ soddi-
sfi le condizioni seguenti:

a) essere in possesso di un documento o di documenti validi
che consentano di attraversare la frontiera dello Stato mem-
bro;

b) esibire, se necessario, i documenti che giustificano lo scopo
e le condizioni del soggiorno previsto e disporre dei mezzi
di sussistenza sufficienti, sia per la durata prevista del sog-
giorno, sia per il ritorno nel paese di provenienza o per il
transito verso un terzo Stato nel quale la sua ammissione Ł
garantita, ovvero essere in grado di ottenere legalmente detti
mezzi;

c) non essere segnalato ai fini della non ammissione;

d) non essere considerato pericoloso per l’ordine pubblico, la
sicurezza nazionale o le relazioni internazionali di uno degli
Stati membri.

Articolo 2

Potranno essere negoziati, su base di reciprocità, accordi inter-
nazionali tra la Comunità e i paesi terzi i cui cittadini non sono
soggetti all’obbligo del visto, al fine di determinare le condi-
zioni alle quali può essere concesso ai cittadini di detti paesi un
secondo periodo massimo di tre mesi nel corso di un anno a
decorrere dalla data del primo attraversamento della frontiera
esterna di uno Stato membro, se del caso entro il periodo di sei
mesi di cui all’articolo 1.

Articolo 3

Entrata in vigore

Il presente regolamento entra in vigore il giorno successivo alla
pubblicazione nella Gazzetta ufficiale delle Comunità europee.

Il presente regolamento si applica agli Stati membri che hanno
firmato un protocollo di adesione agli accordi di Schengen a
decorrere dalle date stabilite dal Consiglio che delibera all’una-
nimità dei membri di cui all’articolo 1 del protocollo sull’inte-
grazione dell’acquis di Schengen nell’ambito dell’Unione euro-
pea, a meno che le condizioni per l’adesione di uno di tali Stati
all’acquis di Schengen siano soddisfatte prima dell’entrata in
vigore del presente regolamento.

Il presente regolamento Ł obbligatorio in tutti i suoi elementi e
direttamente applicabile negli Stati membri in base al trattato
che istituisce la Comunità europea.

Fatto a Bruxellas, addì . . .

Per il Consiglio

Il Presidente

. . .
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Iniziativa della Repubblica di Finlandia in vista dell’adozione del regolamento che conferisce al
Consiglio competenze esecutive per quanto concerne talune disposizioni dettagliate e modalità

pratiche relative all’esame delle domande di visto

(2000/C 164/07)

IL CONSIGLIO DELL’UNIONE EUROPEA,

visto il trattato che istituisce la Comunità europea, e in parti-
colare l’articolo 62, paragrafo 2, e l’articolo 62, paragrafo 3,

vista l’iniziativa della Repubblica di Finlandia (1),

visto il parere del Parlamento europeo (2),

considerando quanto segue:

(1) L’Istruzione Consolare Comune diretta alle rappresenta-
zione diplomatiche e consolari di prima categoria (ICC),
di cui all’allegato A, riferimento SCH/Com-ex (99) 13,
della decisione 1999/435/CE del Consiglio, del 20 maggio
1999 (3), Ł stata stabilita ai fini dell’attuazione delle dispo-
sizioni del titolo II, capitolo 3, della convenzione firmata a
Schengen il 19 giugno 1990, recante applicazione dell’ac-
cordo di Schengen del 14 giugno 1985 tra i governi degli
Stati dell’Unione economica del Benelux, della Repubblica
federale di Germania e della Repubblica francese, relativo
all’eliminazione graduale dei controlli alle frontiere co-
muni (in appresso: «la convenzione»).

(2) Talune disposizioni dettagliate e modalità pratiche relative
all’esame delle domande di visto presso le rappresentanze
diplomatiche e consolari degli Stati membri partecipanti
alla cooperazione rafforzata di cui all’articolo 1 del pro-
tocollo Schengen, contenute nell’ICC e nei relativi allegati,
devono essere adottate nonchØ modificate e aggiornate
regolarmente per rispondere alle esigenze operative delle
autorità consolari competenti in materia.

(3) In base all’allegato 11 dell’ICC, Ł stato inoltre elaborato un
manuale relativo ai documenti sui quali può essere appo-
sto un visto, di cui all’allegato A, riferimento SCH/Com-ex
(98) 56 e SCH/Com-ex (99) 14, della decisione
1999/435/CE. ¨ necessario che le disposizioni di tale ma-
nuale vengano adottate nonchØ modificate e aggiornate
regolarmente per rispondere alle esigenze operative delle
competenti autorità consolari.

(4) ¨ stato inoltre elaborato un manuale relativo al rilascio di
visti Schengen in Stati terzi nei quali non tutti gli Stati
Schengen sono rappresentati [doc. SCH/II (95) 16 rev. 19],
di cui all’allegato A, riferimento SCH/Com-ex (99) 13,
della decisione 1999/435/CE. ¨ necessario che anche le
disposizioni di questo manuale vengano adottate nonchØ
modificate e aggiornate regolarmente.

(5) Varie disposizioni del titolo II, capitolo 3, della conven-
zione, in particolare l’articolo 17, come pure dell’ICC,
prevedono decisioni di applicazione adottate anterior-
mente al 1o maggio 1999 dal comitato esecutivo istituito
dagli accordi di Schengen, al quale il Consiglio si Ł sosti-
tuito in virtø dell’articolo 2 del protocollo Schengen. Ai
sensi dell’articolo 1 di tale protocollo, la cooperazione nel
campo di applicazione dell’acquis di Schengen Ł realizzata
nell’ambito istituzionale e giuridico dell’Unione europea e
nel rispetto delle pertinenti disposizioni del trattato sul-
l’Unione europea e del trattato che istituisce la Comunità
europea.

(6) ¨ pertanto opportuno stabilire in un atto comunitario la
procedura per l’adozione delle summenzionate decisioni
di applicazione.

(7) PoichŁ gli Stati membri svolgono un ruolo piø ampio per
quanto riguarda la politica dei visti, commisurato alla
sensibilità politica di questo settore, che ricomprende in
particolare le relazioni politiche con paesi terzi, il Consi-
glio si riserva il diritto, durante il periodo transitorio di
cinque anni, di cui all’articolo 67, paragrafo 1, del trattato,
di adottare, modificare ed aggiornare all’unanimità le di-
sposizioni dettagliate e le modalità pratiche summenzio-
nate, in attesa dell’esame, da parte del Consiglio, delle
condizioni in base alle quali siffatte competenze esecutive
potrebbero essere conferite alla Commissione al termine
del periodo transitorio.

(8) Alcune di tali disposizioni e modalità richiedono un trat-
tamento riservato al fine di evitare il rischio di abusi.

(9) ¨ altresì necessario prevedere una procedura che consenta
di informare senza indugio i membri del Consiglio e la
Commissione su tutte le modifiche del manuale relativo ai
documenti sui quali può essere apposto un visto, del ma-
nuale relativo al rilascio di visti Schengen in Stati terzi nei
quali non tutti gli Stati Schengen sono rappresentati, e
degli allegati dell’ICC consistenti, in tutto o in parte, in
elenchi di informazioni fattuali che devono essere forniti
da ciascuno Stato membro conformemente alle norme in
esso vigenti e che pertanto non richiedono un atto del
Consiglio per essere adottati, modificati o aggiornati.

(10) Gli elementi dell’ICC e dei relativi allegati che non sono
modificati secondo una delle procedure previste dal pre-
sente regolamento, dovrebbero venire modificati confor-
memente alle disposizioni del titolo IV del trattato che
istituisce la Comunità europea, e in particolare l’articolo
62, paragrafo 2, l’articolo 62, paragrafo 3, e l’articolo 67,
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HA ADOTTATO IL PRESENTE REGOLAMENTO:

Articolo 1

1. Il Consiglio, deliberando all’unanimità, su iniziativa di uno
dei suoi membri o su proposta della Commissione, modifica, se
del caso, le parti II, III, V, VI, VII e VIII dell’ICC, come pure
l’allegato 2 (ad eccezione dell’inventario B e degli obblighi di
visto relativi agli Stati di cui all’inventario A per i quali non
occorre una consultazione preliminare) e le parti I e III dell’al-
legato 3, e gli allegati 6, 10, 11, 12, 13, 14 e 15 dell’ICC.

2. Qualora tali modifiche riguardino disposizioni e proce-
dure riservate, le informazioni in esse contenute sono comuni-
cate esclusivamente alle autorità designate dagli Stati membri e
alle persone debitamente autorizzate da ciascuno Stato mem-
bro o dalle istituzioni delle Comunità europee, o altrimenti
legittimate ad accedere a siffatte informazioni.

Articolo 2

1. Ogni Stato membro comunica al Segretario generale del
Consiglio le modifiche che desidera apportare alla parte III
dell’allegato 1, all’inventario A dell’allegato 2 (ad eccezione
degli obblighi di visto relativi agli Stati di cui a tale inventario
per i quali occorre una consultazione preliminare) e all’inven-
tario B dell’allegato 2, alla parte II dell’allegato 3, ed agli allegati
4, 5, 7 e 9 dell’ICC, al manuale relativo ai documenti sui quali
può essere apposto un visto, e al manuale relativo al rilascio di
visti Schengen in Stati terzi nei quali non tutti gli Stati Schen-
gen sono rappresentati (1).

2. Uno Stato membro che desideri apportare una modifica
agli allegati 4, 5B, 5C, 7 o 9 dell’ICC sottopone prima una
proposta di modifica agli altri Stati membri e dà loro l’oppor-
tunità di presentare osservazioni sulla stessa.

3. Si considera che le modifiche apportate ai sensi dei para-
grafi 1 e 2 abbiano effetto dalla data in cui il Segretario gene-
rale le comunica ai membri del Consiglio ed alla Commissione.

Articolo 3

Il Segretariato generale del Consiglio Ł responsabile della pre-
parazione delle versioni rivedute dell’ICC e dei relativi allegati,
al fine di inserirvi le modifiche apportate conformemente agli
articoli 1 e 2. Se del caso, egli trasmette le suddette versioni
agli Stati membri.

Articolo 4

Il presente regolamento entra in vigore il giorno successivo alla
pubblicazione nella Gazzetta ufficiale delle Comunità europee.

Il presente regolamento Ł obbligatorio in tutti i suoi elementi e
direttamente applicabile in ciascuno degli Stati membri.

Fatto a Bruxelles, addì . . .

Per il Consiglio

Il Presidente

. . .
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(1) Una volta modificato secondo la procedura prevista dal presente
regolamento, questo manuale andrebbe ribattezzato «Manuale rela-
tivo al rilascio di visti uniformi in stati terzi nei quali gli Stati
membri interessati non sono rappresentati».


	Sommario
	Tassi di cambio dell'euro
	Elenco dei documenti trasmessi dalla Commissione al Consiglio nel periodo dal 29.5. al 2.6.2000
	Non opposizione ad un'operazione di concentrazione notificata (Caso COMP/M.1892 � Sara Lee/Courtaulds) (1)
	Notifica preventiva di una concentrazione (Caso COMP/M.2024 � Ivensys/Baan) (1)
	Non opposizione ad un'operazione di concentrazione notificata (Caso COMP/M.1684 � Carrefour/Promodès) (1)
	Iniziativa della Repubblica portoghese in vista dell'adozione del regolamento del Consiglio concernente il periodo durante il quale i cittadini dei paesi terzi esenti dall'obbligo del visto hanno libertà di spostarsi all'interno del territorio degli Stati membri
	Iniziativa della Repubblica di Finlandia in vista dell'adozione del regolamento che conferisce al Consiglio competenze esecutive per quanto concerne talune disposizioni dettagliate e modalità pratiche relative all'esame delle domande di visto

